Verse / Verso E

Guinea Pigs / Cobayos

Jazz
Mark Oblinger
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1. We're guin-ea pigs! Yes, guin-ea pigs! We need a  place We need a qui - et nest for sleep. We
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love to hide a - way. iSo-mos co-ba - yos! iSi, co-ba-yos! Ne-ce-si - ta-mos un lu-gar pa-ra ju - gar Un ni-do tran-qui - lo
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pa - ra dor - mir Nos en - can-ta de-sa-pa-re - cer
Chorus / Estribillo
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Guin - ea  pigs sure love to We don’t like to get  bored. give us time out of our cage to scamp-er and ex -
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- gar. No nos a - bu-rrir - nos. Da - me tiem - po fue-ra
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de mi jau - la pa-ra co - rre - te - ar y es-cu - Irir - nos.
Verse 2 Verse 3 Verse 4

We eat our pellets. We eat hay.

We eat green lettuce too.

Please give us fruit just now and then
and some more hay to chew!

Comemos granulos. Comemos heno.
Lechuga verde también.

Danos fruta de vez en cuando,

iy mas heno para morder!

Chorus

We talk with happy squeaks and grunts.

We have so much to say.
We chatter when we are upset.
Our teeth say, “Stay away!”

Hablamos con chillos y grunidos.
Tenemos mucho que decir.
Parloteamos cuando nos molestan.
iNuestros dientes dicen: “{Vayase!”

Chorus

Please hold us close to brush our fur.
It’s black and white and brown.

Go very slow. Don’t brush too hard!
Then please put us back down.

Por favor cepilla nuestro pelo.

Es negro, blanco y marrén.

Hazlo despacio. jNo cepilles fuerte!
Luego, bajame con amor.

Chorus



